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合 國 

安 全 锂 事 

正 式 紀 錄 

第二號 

第九十次會議 

一九四七年一月九日屋期四午後三時在紐約成功湖舉行 

主席：Mr. N . J . O . M A K I N (澳大利亞）。 

出^者：下列各國代表：澳大利亞.比 

利 時 . 巴 西 . 中 國 . 哥 侖 比 亞 . 法 蘭 西 . 波 

蘭 .敍利亞 .蘇維埃社會主義共和國聯邦 . 

英聯王國 .美利堅合衆國。 

通過讒事日程c 

i事日程 

四 

大會就"關於軍備之普遍管制與裁減之 

原則"（文件S/231)i所作'决議案，及關 

於其實施之各項提案：（甲）一九四六年 

十二月二十七日安全理事會蘇聯代表致 

祕書長函（文件S/229)
2，（乙）美國代表 

於安全理事會第八 i -八次會議中所提决 

遴案草棻（文件S/233)
3。 

大 會就 " 聯 國 ^ 會 員國關於軍隊應行 

提洪之愦報"所作決議案(文件S I X W o 

—九四六年十二月三七一日原子能委員 

會主席爲提送"原子能委員會致安全理 

事會第一次報吿書"事致安全理事 t "主 

席面（文件S/239)。 

1. 參閱安全理事會正式紀錄第二年補編第二 

號附件五。 
2 . 同上，附件三。 
3 . 同上，附件六。 
4 . 同上，附件四。 

七 .M過議事日程 

主席：關於譏事日稃所列第四項目，本 

席擬吿諸君：本席雖知有關第四項目之文件 

事實上並未於必要日數前分發，然仍將其列 

入議事日程内；所以將其列入者，蓋以備討 

論第二項目時參考之用也。然鏖於有關該項 

目文件之分發尙未經過讒事規則所定之必耍 

日數，故本席建讒俟吾人進行s該項目時， 

如經理事會中任何理事國耍求，則可延緩關 

於此事之討論。 

本席並擬舉吿諸代表：本席已接准加拿 

大代表來函，赂稱該國曾參加原子能委員會 

之各項討論等語；俟吾人進行至此項目時， 

本席當相機將該函提出，俾理事會可作適當 

之處置。 

當前之K務爲通過讒事日稃。理事會中 

諸代表是否有擬煶出問题或意見者？ 

Mr . Gromyko (蘇聯）：吾人曾於理事會 

前次會讒中通過本; i i事日程。當時第二.三 

兩項已經核定爲安全理事會應行審之問 

題。是以本席不解何以吾人須將同一;1事日 

程作數次之通過；豈欲分人更爲信服H , ?第 

四項目爲此次所增添者，未見於前次)>7f;i"_ 

之議事日程內；但依照 ,事規則，凡關於^ 

事日程之任何提案須由主至少於開會三日 



前分送理事會各理事國代表。然此次主席並 

未照此辦理；理事會各理事國並未於三日前 

自主席處接獲是項提案。因此，依據本理事 

會之議事規則，菩人不能將第四項目列入今 

日理事會會議之議事日程中。此外，吾人恐 

亦無時間討論此一額外項目。如吾人果欲討 

論此第四項目，自可將其列入將來某次會議 

之議事日程中；否則，吾人卽不免違背本理 

事會之議事規則矣。此卽本A所欲提出之意 

見。 

主席：本席擬請蘇聯代表注意議事规則 

第九條。據該條規定："安全理事會每次會 

議臨時議事日程之第一項目應爲議事日程之 

通過。 " 

故#次會議時吾人均須特爲該次會識通 

過讒事日程，是卽本席於今日會議開始時提 

請理事會內各代表注意之事也。 

誠如蘇聯代表之所言，第四項目未經於. 

三日前通知，此與璣事規則之规定未盡相符。 

然吾人以該項目與其也將行討論之項目容有 

密切關聯之處，爱將其列入議事日稃。本席 

所以如此辦理者，原係爲理事會内各代表之 

便利起見。但如蘇聯代表反對將其列入議事 

曰程，自可依渠之建璣將該項目列入以後某 

次會議之譲事日程。 

Mr . G R OMYKO (蘇聯）：此次會議之工作 

乃在賡績討論前次會譏議事日程所列之各項 

問題。鄙意是否正確？而吾人確已將各該問 

題列入理事會前次會讒之議事日程。 

主席：本人擬請蘇聯代表注意：該,事 

日程之第二項目未及於前次會議時討論，且 

事實上對於該項問題並未舉行討論。 

Mr . G R OMYKO (蘇聯）：本人未嘗謂吾人 

前已開始關於本問題之討論。本人謂吾人應 

討論安全理事會前次會議,事日程所列之各 

項問題。 

主席：蘇聯代表所言甚是，如本席對渠 

有誤解之處，殊爲抱歉。但議事規則中確曾 

明言：每次會讒必須自行'决定其議事日程。 

因此，本人旣任主席，自有恪守成规之職責。 

Mr . G R OMYKO (蘇聯）：主席，如台端認 

爲吾人必須重行核定業經通過之讒事日程， 

本人亦無異讒。本人實無異議。' 

Mr . E L - K H O U R Y (敍利亞）：關於前次會 

議時所通過之兩項目，本人不反對以之爲吾 

人今日討論之事題。 

本人僅擬提請注意此二項目之先後次序 

問題。第二項目爲大會關M軍備之管縮所作 

之 '决璣案，而第三項目爲大會關聯合國各 

會員國關於軍隊應行提供之情報之決議案。 

本人認爲：如就其優先次序而言，則在今日 

之璣事日程中第三項目應居於第二項目之 

前，蓋因大會'决讒案中業已敍明安全理事會 

應對於爲求規劃軍備及軍隊之普遍管制與哉 

減所須次制定之切實辦法迅予審議也。 

本人認爲：軍慷縮減以前，吾人須先對 

於§>國軍備之現狀具有槪括之智識，俾可確 

悉此等軍備中究莧何者應行保留，何者應予 

裁減。因此，本人以爲第三項目或應與第二 

項目而作爲一項目討論之，或則將第三 

項目置於第二項目前，而先予決定。 

主席：本席擬請敍利亞代表注意：列在 

前之一項目係大會交下者，大會並囑吾人迅 

予審議；而關於敍利亞代表所述之一項目， 

則大會僅促請安全理事會儘速決定各會員國 

應行提供之情報，俾使該決議案見諸實施。 

是故，敍利亞代表當可了解：此二者均 

可認爲急迫事務；但今日列在前之一項目係 

屬廣泛問題，自將渠所提及之另一項目大 

部份包括在內。然諸君當可察見：對於其中 

一項須"迅予審讒"而對於另一項，則僅須 

"儘速 "而巳。 

M r . G R OM YKO (蘇聯）：本人反對先討 

龜璣事日稃之第三項目。本人認爲：吾人無 

理由延緩第二項目之繼績討論。第三項目誠 

與第二項目有關；然由某種意義言之，第三 

項目固僅屬第二項目所指一般問題之一部份 

而巳。而惟因第三項目乃該範圍較廣問題之 

—部份，安全理事會允應首先考盧大會關於 

軍備之普遍管制與裁減所作之決議案。 

主席：然則諸君是否認爲：議事日程中 

除第四項目延至日後會議討論外，其他各項 

目均經通過？如無人反對此種程序，則議事 

曰稃業經通過。 



A.關於軍備管縮之一般討論 

主席:於開始討論議事日程第一項目前， 

本席以爲或應將本問題之若干方面提請理事 

會注意，庶可有助於吾人討論之進行。本席 

擬就今日會議之主題提出數點槪栝之意見， 

並就此事之處置方法向安全理事會提供若干 

建議，藉備諸君考廬。 

關於安全理事會現有之裁軍問題，計有 

三種有關文件：第一，大會曾經交下關於軍 

備之普遍管制與裁減之原則之決議棻，且吾 

人業巳收到蘇維埃社會主義共和國聯邦及美 

利堅â>衆國代表關於該項決讒案之提案。 

第二，安全理事會另收到大會決,案一 

件；就其含義言之，該案與大會關於軍備之 

管制與裁減之原則所作決識案實相關聯。該 

'决議案促請安全理事會儘速決定各會員國關 

於其軍隊應行提供之情報。 

第三，安全理事會巳收到^子能委員會 

之第一次報*書。該報吿書於就管制原子能 

以保.證其僅使用於和平目的之整個問題加以 

論述時，極端注意國家軍備中原子武器之取 

涫，以及藉撿査及其他方法有效保衞遵行國 

家使不受破壤與規避行爲之危害。原子能委 

員會之是項報吿書對於安全理事會之討論取 

涫葸子武器問題自爲最澈底而詳盡之現有根 

據。 

今日議事日程屮之首一項目係大會於十 

二月十四日所作之'决讒案（文件S/231 )。如 

細考該決議案之辭句，則荅人當可察知本人 

適所提及之三事均已包括其中，且該案並使 

吾人注意另一事，郎憲章第四十三條之實施 

問題是也。如吾人細:祭十二月十四日之大會 

決讒案，則可知萁^有下列各項對安全理事 

會之肯確建識： 

(甲）由安全理事會對於爲求規劃軍 l i 

及軍隊之普遍管制與裁減，並保證此項軍 

備及軍隊之普遍管制與裁減爲各國所普遍 

奉行，所須依次制訂之切實辦法，迅予審 

議。 

(乙）由安全理事會加速審議原子能委 

員會將向該理事會提出之報吿，協助該委 

員會之工作，並迅卽審議爲樹立國際管制 

原子能制度所需之一個或若干公約草案； 

(丙）由全理事會迅卽審議如何擬訂關 

於切實有效保障之提案，以適用於原子能 

之管制及軍備之普遍管制與裁減,藉諜保 

謹各守約國家，使不受違約或規避行爲之 

危害； 

(了）安全理事會儘速將憲章第四十三 

條所述之軍隊置於其支配下； 

(戊）由關於軍隊情報之決議棻以及裁 

軍決璣棻中所述之撤返國外駐軍與裁減國 

家軍隊等事，可知大會欲 i £安全理事會將 

箄隊情報之蒐集作爲其縮軍工作之一部 

份。 

如本理事會但欲對大曾之決讒案表示贊 

同一於此本人猶憶菩等毎一國家之政府均 

曾出席大會，故均巳參與決讒案之一致通過 

—且如本理事會有意決定對於大會所作五 

項肯確建議採取行動，則其所爲實郎聯合國 

各會員國閼於縮軍問題所欲立刻辦理者。如 

是則安全理事會但須設置機構，並擬訂各項 

m法,俾便實施此锺種建讒。所幸者，凡此 

必耍之機構多已存在，且各項辦法亦爲聯合 

國所習用之辦法。 

對於縮軍問題之各方面事項，菩人不能 

予以分別考慮，諒理事會内全體代表定皆同 

意此點，且大會決議案之規定實亦蘊含此意。 

本理事會之首要任務——此乃當務之n 

——乃在致力硏討安全理事會現有之縮軍問 

題之各方面，且就此問題作全盤之考盧；同 

時對於一切提案所共趨之偉大目標須時刻注 

意，對於本問題之各方面中究以何者爲尤耍 

—點亦不應於此時論定過早。 

吾人現將進入積極之實際工作時期，誠 

望此一時期克爲人頹造福於無窮，諸君當亦 

同具此或。此事有賴於各國間之合作，而尤 

賴諸大國間之合作。目前聯國全體會員國 



旣巳一致接受十二月十四日之大會決議案， 

故菩人莫不矢志從事此項合作，且爲此項任 

務之推行而努力。 

此時吾人不應有所偏袒，或企圖強行個 

人之偏見，而不顧聯合國其他會員國之意願。 

此時菩人無法對於每一問題均镀得肯定之解 

答，亦不應堅持菩人必須採納某某旣定之結 

t i r o今日何時？乃開始工作之時也。今當安 

全理事會初次處理此一重耍問題之際，吾人 

旣爲安全理事會之組成份子，則允宜將關於 

大會之決讒棻或關於原子能委員會報吿書之 

艤擬而可能引起之任何紛歧意見置諸度外， 

而殫精竭盧，傾力應付當前之唯一任務。斯 

任務爲何？卽積極從事於實施大會之各項建 

議，同時並利用原子能委員會所提供之極有 

價膾之報吿書是也。 

在此時此地，吾人無由將本問題中之種 

種困.難一—解決。安全理事會此刻所應爲 

者，乃在使舉世皆知其願意並力能以積極之 

態度，並一秉十二月十四日大會決識案之一 

致精祌，擬訂縮軍計劃，而前進弗懈。. 

因此，本人提請理事會考廬：菩人於镯 

始計論大會'决議案時，應知此項決議棻含有 

本人適所述及之五項肯確建議，且吾人應本 

É事會之立塲，首先考廬是否應採納各該建 

m,而遵照辦理。如吾人果予探納，則本人 

建讒：菩人應賈注精力，着手釐訂其實施辦 

法；對於蘇聯與美國之提棻，屆時卽可予以 

考慮。依敝國代表圑所見，該二提案並非互 

不相容。爲表明澳大利亞代表圑之意見起 

見，鄙意以爲由於吾人計璣之最初結果吾人 

當可同意共作下列各種決議： 

(甲）依循蘇聯代表所提議之綱領， 

設置一委員會，卽刻進行詳擬各項實際辦 

法，以實施大會關於軍備及軍隊之普遍管 

制所作之決議，並進行樹國際管制制 

度，以確保軍備及軍隊之縮減； 

(乙）採納原子能委員會之第一次報 

吿書，作爲立卽開始該委員會第二期工作 

之基礎，且依照大會決譏案之意旨，協助 

該委員會.之工作，並促成樹立國際原子能 

管制制度听需公約草棻之擬訂工作； 

(丙）立將憲章第四十三條及大會關 

軍隊情報之決議案之迅速實施問題發交 

軍事參謀圑o 

如此類辦法均經迅速採行，則吾人可在 

安全理事會經常督察之下同時着手諸多有用 

之工作，而使其相辅並進；且或可於最近二 

三月内獲得迅速之進展，以符聯合國全體會 

員國一此亦謂安全理事會全體理事國一 

之一致願望，有如大會决議棻之所期者。 

因此，本人茲向理事會建,如下： 

(甲）理事會應卽討論 ,事日程之第 

—項目，卽有閼文件Sim之項目，並同意 

採納大會向安全理事會所作之各項建議； 

(乙）然後，理事會應決定實施各該 

建遘之辦法。 

' 如菩人能辦到此事，則俟吾人進而討論 

今日議事日程之其 Î也項目時，當可發覺菩人 

所須討論者實已無幾，且吾人事實上業巳同 

意以實事求是之方法，從事執行聯合國憲章 

及聯國會員國公意所委諸吾人之諸項任 

務。 

主席：茲請理事會内諸代表討論議事曰 

程之第二項目。 

Mr. GROMYKO (蘇聯）：本人前於一九四 

六年十二月三十一日安全理事會會議中曾作 

有陳述，其中指明：蘇聯政府所以於 t二月 

二十七日提出各項提案，其用意端在使理事 

會從速擬訂各項實際辦法，俾實施大會於十 

二月十四日關於軍備及軍隊之普遍管制與裁 

減所作之決讒棻。此锺實際辦法之亟須饉 

訂，甚屬顯然。大會之通過前述決議案乃一 

具有偉大歷史意義之事體。然當前之工作在 

於實施大會之決議案，而不苒稽延。爲此目 

的一易言之，爲迅速探定實際辦法，俾資 

實施大會之決譏起見——蘇聯政府愛向安全 

理事會提讒設立一委員會，俾由該委員會立 

卽進行擬具此等辦法，且最遲於三個月之期 

限!^將其提呈理事會核遴。 

於十二月三十一日安全理事會會議時， 

曾有若干國家之代.表表示顯於下次會璣時討 



論蘇聯代表之提棻。當時本人對此並未反對, 

因本人以爲安全理事會將於下次會議時討論 

各該提案之實賓。今日菩人已在討論此提案 

之實質矣。在理事會前次會議中諸君均已得 

悉美國代表#〗蘇聯之提案另有見地，其意義 

旣不十分確切，且又不十分明晰。渠曾提出 

決議案草案一件，請安全理事會予以考盧。 

據該草案所稱，理事會此刻僅應考盧十二月 

十四日大會決議案中所計議之問題一項，tp 

原子能之管制。依美國代表所提決議案草 

案，其他問題之考慮應延俟日後再議。該'决 

議案草案中曾明白指出：一俟對於原子能委 

員會之報吿書有所決定後，安全理事會應採 

取進一步之切實辦法，以求實施大會之決譏 

觀於美國所提決議案草案以及該國代表 

於理事會前次會議中所作之陳述，究竟美國 

是否贊成蘇聯政府之提案，吾人仍不瞭然。 

然由美國之決讒案草案之文字及該國代表之 

陳述觀之，關於安全理事會審讒大會決讒棻 

中所舉各項軍獨問題之程序，此項決議案草 

棻之所建議似與大會之決議案不相符â>。且 

也，其與該決議案有彼此衝突之處。大會之 

決讒案對於諸項有關問題並未設定任何考盧 

次序；該決s案僅謂安全理事會鹿應就二項 

問題進行擬具辦法，而不再遲延̶̶此二問 

題卽軍備及軍隊之普遍縮減，及原子能之管 

制是也一俾便確立"有關原子能統制曁軍 

備之普遍管制與裁減之切實有效保障"（第 

五段）。 

大會決讒棻並未規定對於其所列舉之任 

何問題可以從緩考慮，亦未規定銜於確立有 

關原子能之管制及軍備與軍隊之普遍管制與 

裁減之有效保障，理事會可以從緩採行適當 

辦法。反此，該決議案謂：對於所有此等問 

題，均有"迅予 "考慮之必要。該决譏棻實 

成吾人同時考慮原子能管制問題以及軍備與 

軍隊之管制與裁減問題，俾便確能採行各種 

辦法，早日實行軍備與軍隊之普遍管縮，取 

締原子能之用於軍事目的，並將原子武器及 

現時或未來可用於大規模破壤之一切其他主 

耍武器摒褒於國家軍備之外。 

美國之提棻究將發生何種效果？吾人若 

予審愼研究，卽不難了解：其效杲在於延緩 

爲實施軍備與軍隊之普遍管縮所需諸項切實 

辦法之制立；蓋其強便此事之解'决方法於 

安全理事會對於原子能委員會報吿書研討之 

進展情形及結果。吾人實應贊服撰擬此項提 

案者之坦白與直截了當。其意殆謂：爾等或 

則同意美國關於原子能管制之各項提案，從 

而同意關於如何擬具軍備及軍隊之普遍縮減 

實際辦法之各項美國提案；否則，如美國關 

於原子能管制之各項提案不能順利進行，則 

吾人當完全担絕從事於擬具軍備與軍隊之普 

遍縮減辦法。此如吾人由美國代表所提決譏 

案草案中所得之結論也。該決議棻草案之眞 

意卽在於此。 

關於擬具具體辦法以實施大會就某一問 

題所作決議事，如菩人企圖使此項擬訂工作 

繋於考廬另一問題之情形及結果，而因此不 

利於大會"關於軍備之普遍管制與裁減之原 

則"所作決議之普遍實施，則對於此種企圖 

不能藉口須優先考慮某一特定問題而證明 

其爲合理。事實上，安全理事會之任務乃在 

從速就大會所已'决定之一切間題擬具切實辦 

法。 

故美國代表所提之決譏案草棻實與大會 

之決議棻不相符a s職是之故，本人礙難予 

以贊同。 

吾人於討論因大會決讒案所引起之各項 

問題時，應以聯合國鞏固和平與國際安全之 

共同旨趣爲準繩。大會之決璣需由吾人加速 

實施，吾人進行工作時自當以此爲原則。闢 

於軍備與軍隊之普遍管縮之各種具體問題， 

如因各種似是而非之藉口而延緩其考慮，則 

對於此項重要'决讒之順利開始實行，誠屬亳 

無裨翁，然而此項'决讒對於國際睦誼及穩固 

和平之建立固具有歷史上之重耍性也。 

本人希望安全理事會通過蘇聯政府於一 

九四六年十二月二十七日提請考慮之各項提 

案，並從速進行擬訂各種必要辦法，藉求大 

會決讒案之實施。 

Mr . JOHNSON (美國）：吾人現在討論之 

議事日程項目包括各 f i頗爲廣泛而祓雜之問 
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題。本人以爲安全理事會s應愼重考慮其處 

理此種問題之時間與方式。美國代表圃以爲： 

吾人應以大會决議案爲吾人審議軍備與軍隊 

之管緇全盤問題之基礎。事實上，本人未知 

菩人何可捨此而另採其他行動。該決議案曾 

經大會一致通過，且至少亦係舉世衆望之表 

不。 

本人擬請諸君注意：大會於其決議案中 

先在第一.二兩段内敍明此間題之一般範園 

後，卽進而力言推進原子能委員會工作之重 

要性，俾促其實踐大會約在一年前頒交該會 

之訓示。按吾人之共同目標與願望乃在於建 

立國際制度，以求軍備與軍隊之普遍管縮； 

故美國代表認爲：菩人必須急當務之急，如 

是吾人之目的與願望乃可實現。美圃認爲： 

原子能之有效國際管制乃全部問題之關鍵， 

而應居先。如謂卽對於原子能管制之基本問 

題未嫿達成普遍之協議，猶能切貲完成軍備 

之普遍管制，此語本人實難置信。 

吾人以爲:國際原子能管制乃一具有決 

定性之工作，此項工作之長足進展實爲實行 

全龌軍備管制之先決條件。當吾人處理軍備 

管制之各方面問題時，不論所處理者爲原子 

彈或萁他足能用於大規模破壞之武器，抑或 

通常之武器,吾人所遇之問題顯均極爲簡軍。 

吾人並非辦理某一國之片面裁軍事宜，吾人 

所關切者乃係軍備與軍隊之集體管制。徵諸 

以往之經驗，吾人得知如僅依恃非集體執行 

之管制制度，實有危險。關於有效管制制度 

之創立，其基本問題在於擬具有效之國際管 

制與保障方法，務求其足以保衞各遵行國家， 

便不受破壞與規避行爲之危害。除非所設定 

之國際管制與保障方法確實有效，而能令人 

満意，則吾人不能期望任何國家接受關於軍 

備與軍隊之任何管制制度。此種不安全之制 

度足便各守法國家一旦遭遇侵略卽陷於微弱 

無援之境地，其對於世界和平與安全又鳥能 

有所助益。 

據吾人所見，原子能問題實乃全部問題 

之關鍵。除非吾人確能擬制切實之保障，使 

世界各國均認爲可藉以免受原子武器之危 

害，則彼等實無安全之可旨。而在另一方面， 

如吾人果能樹立國際制度，制定必耍之保障 

辦法，以免吾人遭受原子武器之危害，划將' 

來苒以此等相同原則應用於次耍武器時，卽 

可不致遭遇過大之困難。 

因此，吾人以爲理事會應傾其全力，謀 

在原子能方面求取長足之進展，然後苒行考 

廑軍備管制之其他方面問題，例如其他足能 

用於大規模破壤之武器之取歸，及軍隊中通 

常武器及軍隊装備之管制等。 

安全理事會近巳收到原子能委員會之第 

一次報吿書，其中舉述關於原子能之有效國 

際管制所認爲必需之基本原則。該報吿書行 

將列入本理事會最近一次會議之嗨時議事 

日程中。依吾人之意見，關於是項報吿書及 

其所包含之各項建議與審査結果之考慮應係 

安全理事會響應大會建璣所應採取之首耍行 

動 

大會決璣案之第四段建議如下： 

"安全理事會加速審議原子能委員會 

將向該理事會提出之各種報吿. . . . " 

去年十二月三十一日美國代表囿所提決 

議案之目的在於實施大會之此項建議，其 

對於原子能委員&報吿書尤規定應予首先考 

廑。本人希望：由於吾人此番討論大會決讒 

案之結果，理事會可以議決於最近期從事 

審査原子能委員會之報吿書，而後再從事審 

譏大會決議案所論及之任何其他有關緇軍事 

項。 

原子能委員會經累月之工作，始得擬成 

此第一次報吿書。吾人認爲：理事會應決定 

先行處理關於原子能管制之各種建,與審査 

結果，而後再處理有關之次要事項；此乃理 

所必然者也。 

依美國代表圑所見，大會決議案實寓有 

應行儘先審譏原子能管制問題之意旨。 

大會決璣案之第二段建議謂： 

" . . . 由安全理事會對於爲求規割軍 

備及軍隊之普遍管制與裁減. . . .所須依 

次制訂之切實辧法迅予審議。" 
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菩人以爲：大會中辯論之經過情形以及 

終镌一致通過之決議案均充分證明此乃當時 

之公意。 

美國國務卿M r . James F . Byrnes於十 

二月十三日在大會所作齐演講中曾明白表示 

此種意向；本人茲僅引k其演辭中之一段如 

下： 

但菩人於處理各種縮軍問題時， 

應急其當務之急。吾人首應舉辦之工作 

乃原子能之管制，務使其僅用於人類之 

福祉，而不用於凶惡之戰爭。此外固尙 

有他種大規模破壊之武器；然設非吾人 

確能應付此種空前之恐怖原子戰爭之威 

脅，則菩人當永不能應付其他各種武器 

之威脅。 " 

國務啷By r n e s之演辭中重申美國意向 

之語句尙多；凡此均謂：對於原子管制問題， 

【應予首先考盧。 

本人從未聞大會中有任何代表曾對國務 

卿By rn e s關於此事所作之各項陳述有所質 

疑。且大會決議案之第八段特別申明： 

"本件所載各節對於一九四六年一月 

二十四日大會所通過之設立原子能委員 

會之決議棻不得有所更改或限制。" 

在目前情勢下，本人所認係常識者，敢 

願理事會之其Si同人曁全世界人士亦均認係 

常識。 

自聯合國從事制訂爲樹立有效之原子能 

國際管制所需之一般原則以來，所費時日幾 

將經年。由於吾人努力之結果，參加原子能 

委員會之十二國家中，業有十國就彼等所認 

爲可供作有效國際管制制度之根據之若干墓 

本原則達成協議。然原子能委員會中尙有兩 

國代表對於此等原則未能同意。其中一國係 

屬大國，且係安全理事會常任理事國之一。 

今日勢必镀得此一理事國之同意，然後世界 

上方可產生有效之原子能管制制度。 

本人必須反覆申述者，卽在原子能管制 

所牽涉之主要問遛未瘦解決之前，吾人關於 

普遍軍縮問題屮之任何次耍事項實難有任fpj 

進展。 

本人對於安全理事會考盧原子能委員會 

報吿書一事，頗爲樂觀；且本人深信：此事 

之處理如能一本目前吾人討論及最後表決大 

會縮軍'决議案時所本之精祌，則吾人當飴達 

到眞正重耍之結論，而世界前途之希望亦必 

因之大增。 

本人茲再懇請本理事會内諸代表同人急 

其當務之急。安全理事會對於原子能委員會 

報吿書審査完竣之後，當仍有充分時間，可 

使吾人進而考盧理事會對於大會決議案究可 

採取何種適當之次一步驟。 

凡本人以爲應加申明者，本人必申言之。 

在和平解'决爭端及管縮軍備各方面，美國素 

居先導地位。美國從未以其本身利害關係而 

設法延宕縮軍之實行。美國亦不願採取任何 

行動，以延緩吾人所共同希望之普遍縮軍及 

普遍之集體管制。然固不能徒以吾人之不願 

將全部問題同時討論，而責斥吾人蓄意延宕 

軍縮之實行，以圖保持其軍備也。 

如菩人於原子能之管制問題能達成協 

議，且能建立適當之保障與管制制度而執行 

之，則有關縮軍之其也問題直屬次耍，是余 

敢斷言者也。欲就原子能之管制達成協議雖 

有重重困難，甚至時有絕望之象；然吾人不 

應據此理由而規避於此時加以討論。如其果 

係今日文明世界所遭臨之最重耍間題，則吾 

人應不斷努力，辦理萁事，直至讒定解決辦 

法時爲止。 

對於普遍採納之軍慷與軍隊管縮方案， 

美國當傾其全力，以求其實踐。本人茲再度 

懇請諸君：願君等對於美國關於本問題之審 

議次序一事所持之意見，予以鄭重之考慮。 

Mr . PAROD I (法國）：本席所欲言者， 

耍係贊助主席在本次會議開始時對吾人所作 

之陳述。 

爲求簡明起見，本人業以法國代表圑名 

義將管見所及作成一決議案草案1 ,並將其譯 

出，卽將由祕書處分發諸君。 

1.參閱安全理事會正式紀錄補編第二號附件 

七。 
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目前菩人有二種決譲棻草案：一爲蘇聯 

代表圑所提者，另一係美國代表團所提者。 

就吾人銜於所收到之各項問題之處理次序而 

言，此二草案有衝突之處。 

於此，有一點本人自始卽深信不疑者， 

卽大會耍求吾人對於縮軍問題立卽予以考 

慮，且其於此所指乃問題之全部，包括原子 

武器之涫除在內。今者菩人在縮軍問題方面 

之工作，卽《此項大會之決議案爲根據。 

同時本人並信：大會曾經明白表示不欲 

使原子武器之涫除問題因普遍縮軍問題而延 

餒其討論。吾人首須避免之危險乃爲：關於 

涫除原子武器問題之硏討可能爲關於普遍縮 

軍問題之冗長討論所掩蓋,而因此遭致稽延。 

究竟菩人闢於原子能之管制何故應儘速 

加緊工作，而不容等待闕於縮軍之一般討論， 

其理由不一。 

原子能問題之性質極其特殊。由於其高 

度科學性質，原子能乃引起極爲特殊之問題； 

蓋原子武器之管制與夫用於和平目的之原子 

生產實屬不可分離，且菩人所處理者乃一嶄 

新之工業，姑不論其猶在初步研究時期，事 

實上此種工業僅存在於一國內。再者，舉凡 

原子武器所特具之破壤效能，其對於人類所 

構成之嚴重危險，以及其使用之違反人道， 

在在證明其應爲法律所禁止，因而吾人關於 

涫除原子武器之研討亦極其必要。縱使吾人 

從事於關於普遍縮軍問題之其他討論，亦決 

不應使此爲所稽延也。 

於此，本人擬更追述適經論及之一點， 

卽吾人從事於涫除原子武器之工作迄今已逾 

六月。由於環境多少給予吾人以鼓勵，對於 

此項硏討工作，菩人業巳屆達高深之階段； 

此種研討工作如因任何關係而致緩滯不進， 

誠屬分人失望之事，且不幸也甚。 

本人茲願吿語諸君：法國代表圑於大會 

中卽持有是項見解，且余本人亦曾數度表示 

關於普遍縮軍問題之工作，不應妨礙原子能 

委員會之工作而使.之爲所稽延。然由反面言 

之，本人亦不以爲：關於涫除原子武器之研 

討必先完成，然後始可開始討論會遍縮軍問 

題。 

菩人在原子能方面之工作或能先行結束 

—就余個人而言，固希望其爲可能一蓋 

因此項工作最先開始，且業巳獲有進展。由 

於適纔所舉之種種理由，本人衷心希望其能 

如此，因原子武器乃對人類之一特殊威脅， 

其管制較諸任何其他武器尤爲必需也。 

然普遍縮軍問題之其他方面事項之研討 

勢必極其冗長而複雜，需要吾人多方努力； 

是故本人以爲如不及時開始此項研討工作， 

誠屬不幸。 

事實上吾人究將遭遇何種困難本人並不 

明瞭。然菩人目前已有兩項問題，極可同時 

加以硏討；至於如何配合及協調關於此二問 

題之研討，其事似甚簡易。 

關於原子能問題，吾人應行考慮原子能 

委員會提送之第一次報吿書。吾人敢斷言者： 

安全理事會餐於此項報吿書之大部當能早 

日達成協議。縱令其中之若干部{3"需要铰久 

之討論，無論如何吾人亦可先行核准該報吿 

書中之第一部份，而便原子能委員會繼镄進 

行其工作。 

例如，就關於原子生產各階段統制之公 

約而言，原子能委員會各工作小組於研討過 

程中似均能建成近於全體一致之協議。各該 

工作小組事實上旣係由安全理事會各理事國 

組成，吾人對於此諸間題當易於達成協璣； 

故吾人可速將任務規定頹交原子能委員會， 

俾授予職櫂，繼續推行其工作，以求至少將 

此報吿書之一部份付諸實施。 

至於普遍縮軍問題，蘇聯代表圑向吾人 

所提一案之目的耍在創設一委員會，飭其向 

吾人提具各項提案。此種工作計劃並非別出 

心裁，伹實屬必需。菩人素藉各種委員會以 

進行工作，此乃最佳之方法。本人不解何以 

菩人不能迅速設置此一委員會而使其開始工 

作。吾人在其他方面之工作當不致因此而稽 

延0 

本人前巳言之：本人所極烕欣慰者，^ 

主席於本次會讒開始時所作之各項建璣適與 

鄙見相符。本人相信：吾人誠可將此兩項研 
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總之，誠如法國代表之所言，該委員會 

之設置，遲早恐不能免。吾人必須設置一委 

員會，有如所經提議者。但如蘇聯代表不吝 

見示，本人對於渠所擬議之委員會之性質與 

職掌究黉如何，願更有所聞。 

舉例言之，本人以爲：渠所謂者或係一 

政治性之委員會，或者余應稱之爲非軍人組 

織之委員會。鄙意以爲：若由此種委員會負 

責工作之督導事宜，允稱洽當。至於一切技 

術問題，則軍事參謀圑當可予以協助，並可 

徵詢該圑之意見。 

槪言之，對於法蘭西代表所言各節，除 

兩點外，本人:^表同意。本人所不词意之第 

—點爲：本人不敢斷言事實上是否宜將箄事 

參謀圑内各代表延入所擬議之委員會F^。竊 

意應使軍事參謀圑保持其分立之地位，僅使 

其於技術方面參謀，並辦理該委員會所派交 

之工作。此意卽謂：軍事參謀園人員應隨時 

前來委員會提供報吿等等。但本人以爲應將 

委員會之實際委員限於安全理事會各理事國 

政府所派之非軍人代表。然此點或非極關重 

要者。 

關於法國提,本人所懷疑之另一點爲： 

吾人應否飭軍事參謀圑在一定期限內就大會 

決議案第七段倒數第二分段之實施問題向理 

事會提出建議。按渠所指之分段當係' '建議 

各會員國應斟酌軍事佔領上之需要，從事將 

其駐紮於前敵國頜土內之軍隊作逐漸而均衡 

之撤返；並立卽撤退其駐在其他會員國領土 

內但未經各該會員國於符合憲章且不牴觸國 

際協定之條約或協定中自由並公開表示同意 

之軍隊"一語。 

關於該段決議棻之實施，或有若干技術 

上工作須待辦理。本人以爲：依據該段所作 

各項重要'决定必須屬於政治性質，而應由各 

國政府爲之。軍事參謀圑對於此事所能作之 

貢獻恐不甚大，其絕不能居於主耍地位，面 

無疑也。 

本人認爲：法國之決議棻草荬除前述之 

—點外，均屬可用。 

茲苒論及蘇聯之提案。本人有一問題， 

擬詢諸蘇聯代表。此問題卽渠所擬議之委員 

會之任務規定究將何若；未知渠是否可予吾 

人以更確切之說明。 

蕖於所提'决議案之第一段內將委員會之 

工作定爲：進行擬具實際辦法，以求實施一 

九四六年十二月十四日大會關於軍備與軍隊 

之普遍管縮暨保證軍備與軍隊之縮減之圃際 

統制問題所作之決議。該項決議所槪括之範 

園自極廣泛，原子能問題亦包括在内。茲者 

原子能委員會已有報吿書提交理事會，故本 

人認爲所有關於統制原子能之工作當仍留交 

原子能委員會辦理，而不在擬議中之新委員 

會工作範圍内。據本人忖度，蘇聯之本意非 

如吾人所想像者，欲將新設之委員會介置於 

原子能委員會與安全理事會之間。 

此外，本人尙有一點意見，係關於時限 

者；此點業經法國代表言及。吾人一體同意： 

對於緇軍之工作，吾人當儘速推進之。設菩 

人規定之時限果能裨益此項工作之進行，本 

人面當歡迎之；但時限之設定恒有其弊,卽 

其常使人期望過高，旋又無由促成此種期望 

之實現。依蘇聯提案之擬具方式，似令人認 

爲該委員會之工作可期於三個月内完成。鄙 

意以爲此實無從談起；是直不可能也。法國 

代表於其'决議案草棻中所言者則與此不同。 

該草案耍求委員會於三個月之期限^斟酌可 

能向安全理事會提具各項提棻。此湩提棻當 

係一種臨時報吿性質，故法國決議案所言似 

較淸楚。如規定毎隔若干時日應行提出臨時 

報吿一次，本人無所反對。但至吾人擬具 l i 

棻定稿時，本人希望避免規定任何時限；否 

則人將以爲此項工作將於若干時日内吿成， 

致使注視吾人工作之世界人民懷望太高，而 

一旦菩人超越規定之期限，則又不免引起彼 

等 之失望。 ' 

主席：本帝欲知：此刻理事會是否願正 

式採納大會提交之決議案，並隨後審璣各項 

業經提出以及行將提出之提棻，藉謀建立實 

施該'决議棻之機構。余個人擬於下次會遴時 

代表澳大利亞提出決讒棻一件。但本以爲 
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討工作合倂辦理，設法使菩人卽行開始審査 

原子能報吿寄，同時設置一軍縮問題委員會， 

使其從事工作。 

關於其可能發生之稃序問題，本人擬 

再略致數語。於此本人或稍超越吾人議事日 

程之範圜；但此係對於本人將請祕書處分發 

諸君之決議案草案加以解稃，而免就此等問 

題苒行發言。 

關於普遍縮軍事宜，吾人之問題爲：安 

全理事會對於將來設立之委員會所需之一般 

工作原則是否應予規定。此事顯將引起較長 

且較繁雜之討論。當吾人設置該委員會時， 

如能授以明確之任務規定，自屬得宜；伹本 

人願指明者，卽十二月十四日之大會'决議棻 

實已爲一良好之工作根據；且所陳諸項目標 

均極確切瞭然。 

此外，菩人將來設立之軍縮問題委員會 

將爲安全理事會屬下之一工作軍位。參加該 

委員會之國家旣與安全理事會之各理事國相 

同，吾人或可卽請該委員會於工作伊始自行 

規定其執行工作時所應遵循之一般原則。凡 

此種種原則可迅速提交安全理事會；如此辦 

理當可減少時間上之糜費不少。 

此委員會究將如何組成，此亦須由吾人 

予以決定者。本人以爲：本委員會必須由安 

全理事會之全體理事a及軍事參謀圃之各代 

表組成之。嗣後委員會可自行斟酌延攬適宜 

之技術專家。 

另一問题爲蘇聯決議棻所擬授予該委員 

會之任務規定之期限問題。鄙意以爲一個月. 

兩個月或最多三個月之期間爲時太短。如吾 

人果欲在此期限內就普遍縮軍問題有所成 

就，恐不能耍汆該委員會切實遵守該項時限。 

最後，本人擬提出一點，對之吾人應儘 

速決定。本人前巳言之：軍事參謀圑之各 

國代表應在將來設立之委員會f^〗。按軍事參 

謀圑乃聯合國之一永久機關，係依據憲章而 

設立者，其經常職掌之一卽爲硏討緇軍問題 

也。 

本人以爲：吾人無妨訓令將來設立之委 

員會研討緇軍問题，決定應將何锺事項特別 

提交軍事參謀圑，以及宜與其他聯合國機關 

洽商何種事項。例如，關於若-干問題，吾人 

或須請經濟曁社會理事會予以協叻。 

鄙意以爲：吾人可耍求該委員會特別處 

理此事。同時，本人以爲：菩人此時可進一 

步請軍事參謀圑對於其雨點加以考廬。關 

此兩點，主席於論述澳大利亞代表圑所提決 

議棻時業已言及之。 

本人以爲：吾人應請軍事參謀圑迅速辦 

理其一年以前所奉交之工作，並勉期蔵事(吾 

人或可定之爲三個月）；此在蘇聯關於實施憲 

章第四十三條所提決讒案中業已言及矣。 

吾人亦可耍求該參謀圑就大會決,案第 

七段中倒數第二分段（建譏將駐紮前敵國領 

土內之軍隊泎逐漸而均衡之撒退）之實施問 

題，並就關於會員國所應提供之情報之決議 

案，向菩人提供各項建議。本人以爲：就常 

理言之，吾人似應請軍事參謀圑對於各有關 

國家所應提供之情報加以研究。 

以上各點乃本人不得不爲諸君道者。凡 

此均見於敝國代表圑所擬之一決議棻草案 

中，該文件卽將分發諸君。 

主席：尙有其他代表意欲在本次會議中 

發言乎？ 

Sir Alexander C ADOGAN (英聯王國)： 

主席，閣下適於所作陳述之結語中建議謂： 

理事會刻應開始討論議事日程之第一項目， 

卽關於文件S /231之一項目，並隳譏決採納 

大會所作之各項建讒。誠如主席與其也一二 

代表之所言，該決議案曾經大會全體一致通 

過，菩人之代表以及所有各國政府之代表均 

予以同意；故本人以爲吾人可認爲理事會對 

於該決議案業予贊同。 

因此，本人推,：吾；^現已從事討論次 

—項目，Ê卩主席所謂之'决定各該建議之必要 

實施辦法一事也。'闢於該問題，吾人現有提 

棻多件；本人對於各該提棻此刻不能表示任 

何肯定之意見。但對於日前蘇聯代表所提之 

若干提案，本人擬問該代表是否可供給吾人 

以更多之情報。 



吾人此時或可正式採納大會提交之決議案， 

俾使闕於此事之討論得以循序進行。 

如無人反對此意，則本席認爲：大會所 

正式提交吾人之決議案業經安全理事會照原 

荬接受。吾人茲卽進行決定如何可藉所需各 

項實If?辦法以求此決議案之實施。 

Mr . G R OMYKO (蘇聯）：安全理事會勢於 

大會提交之決,案自當接受。本入以爲：吾 

人捨此，別無他途。但鄙意以爲：前次理事 

會會議時，吾人業已予以接受。實則菩人何 

可不如是辦理耶？今似謂：前次會議時，吾 

人曾決定考盧此項決議案，但未'决定接受之。 

本人不甚瞭解此理。余以爲：關於此事，適 

如闢於,事日程問題，吾人又作重祓之決定。 

如任何人曾經懷疑，或仍然懷疑，認爲 

理事會前次會議時吾人僅決定將此問題列入 

議事日程，而未決定接受此項決議案，則吾 

人可依主席之提議作此決定。然而，本人固 

以爲吾人前已'决定接受此項決讒矣。 

主席：本人以爲：當某一議事日稃經提 

交某一會議時，各代表仍有權決定是否對於 

該議事日程中所列之事項予以接受.担絕或 

修正，或依其意願以任何方式處理之。 

此事雖經提交本理事會，但理事會本身 

若未正式接受此項決讒案，本人終覺似有應 

行正式辦理之事未辦。此本主席認爲必須遵 

照規矩，以維持適當之程序也；本席愛遵此 

程序向理事會提出此事。 

Mr . L A N G E (波蘭）：本人以爲：大會之 

決議案旣經全體一致通過，本理事會全體理 

事國自應認爲必須謹遵該'决議案之規定，此 

固不待言者。雖然，鄙人以爲：吾人或亦不 

妨通過一正式決讒案，聲明安全理事會接受 

大會'决議案向理事會所提出之各項建議。 

本人以爲：正式通過此項決議案之理由 

有二。其一屬於法律方面。吾人前此接獲大 

會關於申請加入聯合國問題所作之決譲案 

時，業已遇有此種問題。當時理事會之意見 

爲接受該項決議案,雖然安全理事會對於大 

會之建議並無當然接受之義務。故吾人通過 

一項正式决譏案，聲明吾人認爲應遵守大會 

決議棻中所述之各項建議，則所有法律上之 

疑間均可因之涫除。苒者，就政治上之理由 

言，亦宜有此種措置；蓋因安全理事會應昭 

吿世界：縮軍問題決,案中所述之宗旨及建 

議適與吾人所欲達成之目標互相脗合。此點 

實亦頗關緊要。 

主席：然則理事會是否意欲將本會之接 

受大會關於軍備管縮原則之決,棻正式載入 

紀錄？旣無人反對，卽作爲通過。 

Mr . G R OMYKO (蘇聯〉：旣然諸君認爲吾 

人於前次會議時未曾作此決定，吾人自應於 

此次會議中爲之。 

主席：吾人將於以後理事會開會時苒擇 

定時間，繼績本日之討論。理事會内諸代表 

認爲此刻可以休會，故本席茲宣佈理事會休 

會，至明日午後三時苒行集議。 

(午後六時十分散會） 
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